Nomina anatomica. Anatomic terminology and the old French terminology.
A surprising finding in our seminars in Latin America and Spain was that approximately half of the participants continued to use the old French anatomical nomenclature. The substance of this paper is a table in which we compare the anatomical names for the items reviewed in our seminar, in a Spanish version of the old French nomenclature and in the Spanish, Portuguese, and English versions of the currently employed anatomical terms.